TE ATUA—TE WA MUTUNGAKORE.

HAERE totahi teuguta whakepono i
rudga i totahi Hws 1 réira hoki stahi
ety tangate haerere. Ka hoatu nce atu
taus tangats he pukapuka o e korero
whekopono ki te tokowaha. Ke hari ctahi
ko koraro hoki ratou to pukepoka. Olira
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torn tetahi o era tanguta o kine ana ja ki te |
. koraro tike, ki nge tangets hoki e whaka-

pono ama [ ta Atna.  Ka tangohia te puka-
puka ¢ in ks whakakopakupaia te pukapuka
¢ it ka tapulapahia tana pukapuka i
i tona mavapi ka whakekorakorsngia nga
wahi ki te taba o te tima kis kite wi
nga tangate katos tans kino, aela mane nei
taua pukapuka. Ka oti tena batehi ke
kites 6 ia tetahi wshi o taua pukapuke e

piri ana ki tons kakahu. Ke tangohis e ia
tous wahi pukspuka i tona katahu ki o
porowhia atu engari ha titire ia ki taua
pukapuka i te tuatshi. Kotabi -angke te
kupu ki tetahi tnha o taus pukapuka a ko
taus kupy ** Ko 2e Atun’  Katehi ka huri-
hid e in te pukapuks & ki tera taha o to
pukepnke he kupu ano a ko tava kupu * K
e wo Jfufungalors”  Katahi ks porowhiun
eia ta pekapuks. E mama noathe tomahi
ki to porowhiu atu taua pukapuku engorira
& kore raws o taea oia te pans atu aue kupy
erue, “Ho te Atwa)' Ko 0 we HMutunga-
kore”” He kupu taumeha era, kua mau
tomu o roto 7 aia
waipiro ki exs et mahi he hoki kei kahe
rensi retou ki te pehia aus kupu, sngmi e
kore e tmea; kus meu tonu, he mahi nui
tana ki te pena pera tonu tae noa ki te wa
o toaa whakaponotanpa. Na ko taua wahi
iti noa iho o to pukapukn me ena kupn erua
ki ruoga koin te huarshi tepa ki tonma
whekaponotanga.

#Ora tonu hoki te kupu a to Atua, mana
tonu, koi rawe atu i oga hoari mateiua
katoa, ngoto tonu, a wehoa noatia te npgakeu
me te wairua, nga popapona me. te hinu
wheun, e wawas ana ano i nga whakaaro mo
nga hihiritanga ote ngakau."—Nga Hiperu
4, 12,
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Ku tahuri ia ki to Laij

them, wnd read them varefully. But one

_gentloman was there who dishked the truth

of God nod His pecpls very wmuch. He
took one of the tracts nnd doubled it up,
und then deliberately took out biz penknife
and cut it all up into little piecss. He then
beld out his hand and scatterad the pieces
over the side of tha host, to show hig con-
tempt for the truth. When he hoed done
thia, I saw one of the pieces sticking to his
cont.  He picked it off and looked at it &
moment befors throwing il away. On one
sido of that Lit of paper was only one word ;
it waa the word ¢ God.” He turned it over,
and on the other sido wes the word © Ever-
#ify.” He threw away the bit of paper.
He got 1id of that easily enongh, buf those
two solemn wordy, © God ”? and * Etevnity ™
he gould not got rid of. He tried drinking,
he tried gambling, to drive those words
from his mind, but it wes no use; they
hiuntad him wherever he wont, and he
never had any comfort until he became &
Ubristian. That little piecs of paper with
ihosa two words upon it, was the means of
bis gonrersion.

 The word of God is guick and powerful,
and sherper than any L\r(:—edgué sword,
piercing evon to the dividing msunder of
soul and spivit, and of the joints and mar-
row, and 1a a discerner of ths thonghts and
intents of the heart.”—Habrows 4, 12.

*WHAT THINK YE OF CHRIST "
{MxrTEEW 43, 42}

VHE old, old question which has been
¢y ringing put over this world for now
more than eighlesn bundred yewrs—ones
God's question to the werld—is now God's
question to you. The world gave its answer
at the cross.  God is waiting for yours,

Sinners! what think ¥ of Chrigt? He
dezd for sinners —for Uis enomies—for His
murderers. Think of Ilim—the Btranger
from Heaven—who sat on the well at
Sychar and offered to that thirsty soul the
living water. Think of Him—the Son of
(od—who snid to the wretched woman of
Naix, “Thy sins be forgiven thee. Think




